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Zmluva o poskytovaní služieb 
bezpečnostného technika a technika požiarnej ochrany 

uzatvorená v zmysle ust. § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník  
v znení neskorších predpisov 

(ďalej len ako „Zmluva“) 
 

medzi 
 
1.  
Názov:  Slovak Business Agency 
Sídlo:  Miletičova 23, 821 09 Bratislava 
IČO.  30 845 301 
DIČ:  2020869279 
IČ DPH: SK2020869279 
Registrácia: Register záujmových združení právnických osôb vedený Okresným úradom 

Bratislava, registračné číslo OVVS/467/1997-Ta 
Konajúci: Ing. Branislav Šafárik, generálny riaditeľ 
 
(ďalej len ako „Objednávateľ“) 
 
a 
 
2.  
Názov:  HOPE STUPAVA s.r.o. 
Sídlo:  Hlavná 60/999, 900 31 Stupava 
IČO:  44 839 880  
DIČ:  2022865911 
IČ DPH: SK2022865911 
Registrácia: Obchodný register Okresného súdu Bratislava I, oddiel: Sro, vložka číslo: 59769/B 
Konajúci: Peter Horváth, konateľ spoločnosti 
 
(ďalej len ako „Poskytovateľ“) 
 
(ďalej Objednávateľ a Poskytovateľ spolu aj ako „Zmluvné strany“) 
 

 
Článok 1 

Predmet Zmluvy 
 
1.1. Predmetom tejto Zmluvy je úprava vzájomných vzťahov pri zabezpečovaní všetkých 

činností bezpečnostného technika v zmysle zákona č. 311/2001 Z. z. Zákonník práce 
v znení neskorších predpisov (ďalej len ako „Zákonník práce“) a zákona č. 124/2006 Z. z. 
o bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci a o zmene a doplnení niektorých zákonov (ďalej 
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len ako „Zákon o BOZP“) a činností technika požiarnej ochrany v zmysle zákona  
č. 314/2001 Z. z. o ochrane pred požiarmi v znení neskorších predpisov (ďalej len ako 
„Zákon o ochrane pred požiarmi“) a vyhlášky Ministerstva vnútra Slovenskej republiky č. 
121/2002 Z. z. o požiarnej prevencii v znení neskorších zmien (ďalej len ako 
„Vyhláška“). 

 
1.2. Poskytovateľ zabezpečí plnenie činností bližšie špecifikovaných v ustanovení článku 2, 

bod 2.2. tejto Zmluvy. Uvedené činnosti bude Poskytovateľ zabezpečovať 
prostredníctvom konateľa spoločnosti, Petra Horvátha ako bezpečnostného technika a 
technika požiarnej ochrany, ktorý je držiteľom osvedčení o odbornej spôsobilosti pre 
výkon uvedených činností, ktorých fotokópia tvorí prílohu č. 1 tejto Zmluvy. 

 
 

Článok 2 
Práva a povinnosti Zmluvných strán 

 
2.1. Poskytovateľ sa zaväzuje, že v súlade s ustanoveniami Zákonníka práce, Zákona o BOZP, 

Zákona o ochrane pred požiarmi a Vyhlášky bude pre Objednávateľom určené objekty, 
pracoviská, priestory a činnosti vykonávať funkciu bezpečnostného technika a technika 
požiarnej ochrany. 

 
2.2. Poskytovateľ je pri výkone funkcie bezpečnostného technika a technika požiarnej ochrany 

povinný: 
 

a) vykonávať činnosti bezpečnostného technika, výchovy a vzdelávania v oblasti 
bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci (ďalej len „BOZP“), odbornú a poradenskú 
činnosť, 

b) vypracovať plány školení z oblasti BOZP a preventívnych lekárskych prehliadok, 
c) vykonávať periodické oboznamovanie a informovanie zamestnancov Objednávateľa 

o predpisoch BOZP, ako aj pri zmene pracovného zaradenia zamestnanca, 
d) vykonávať komplexné previerky stavu BOZP na všetkých pracoviskách v lehotách 

stanovených v predpisoch BOZP alebo interných predpisoch, 
e) viesť evidenciu pracovných úrazov, chorôb z povolania, havárií a porúch technických 

zariadení, zisťovať príčiny vzniku pracovných úrazov, 
f) vypracovať, viesť a aktualizovať príslušnú dokumentáciu BOZP v súlade s predpismi 

BOZP, najmä organizačnú smernicu BOZP, 
g) predkladať pravidelné informácie o stave a vývoji BOZP, 
h) vypracovať dokumentáciu bezpečnosti a ochrany pred požiarom, 
i) vykonávať preventívne protipožiarne prehliadky v určených objektoch, pracoviskách 

a priestoroch Objednávateľa, 
j) určovať miesta so zvýšeným nebezpečenstvom vzniku požiaru a počet členov 

protipožiarnych hliadok, 
k) vykonávať odbornú prípravu protipožiarnych hliadok a školenia novoprijatých 

zamestnancov, vedúcich zamestnancov, ostaných zamestnancov a zamestnancov 
Objednávateľa zabezpečujúcich ochranu pred požiarmi v mimopracovnom čase, 

l) pravidelne aktualizovať, viesť a udržiavať dokumentáciu ochrany pred požiarmi 
v súlade so skutočným stavom, vykonávať odbornú a poradenskú činnosť, 
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m) pripravovať, organizovať a vyhodnocovať cvičné požiarne poplachy, 
n) usmerňovať, organizovať a kontrolovať plnenie povinností vyplývajúcich 

z príslušných predpisov ochrany pred požiarmi, 
o) určovať požiadavky protipožiarnej bezpečnosti pri zmene užívania stavieb, 
p) zastupovať Objednávateľa a zúčastňovať sa pri požiarnych kontrolách zo strany 

štátneho dozoru, 
q) vypracovávať správy o plnení úloh na úseku ochrany pred požiarmi, odstraňovať 

zistené nedostatky a navrhovať príslušné opatrenia na odstránenia zistených 
nedostatkov, 

r) v prípade nových právnych úprav novelizovať dokumentáciu BOZP a ochrany pred 
požiarmi a oboznámiť s ňou zamestnancov Objednávateľa. 

 
2.3. Poskytovateľ je povinný pri výkone činností špecifikovaných v bode 2.2. tohto článku 

Zmluvy postupovať s odbornou starostlivosťou, pracovať na profesionálnej úrovni a 
chrániť záujmy Objednávateľa na úseku BOZP a ochrany pred požiarmi. 

 
2.4. Poskytovateľ je povinný zachovávať mlčanlivosť o všetkých skutočnostiach, týkajúcich 

sa Objednávateľa, o ktorých sa dozvedel v súvislosti s plnením Zmluvy, ako i o ďalších 
skutočnostiach, tvoriacich predmet obchodného tajomstva, nezneužiť a neumožniť prístup 
k týmto informáciám tretím osobám. Povinnosť mlčanlivosti trvá bez ohľadu na 
ukončenie účinnosti alebo platnosti tejto Zmluvy.   

 
2.5. Poskytovateľ nesie zodpovednosť aj za prípadné sankcie uložené Objednávateľovi na to 

oprávnenými orgánmi, ak dôvod sankcie pochádza v činnosti Poskytovateľa podľa tejto 
Zmluvy. 

 
2.6. Objednávateľ sa zaväzuje najmä: 
 

a) zabezpečiť Poskytovateľovi vstup do všetkých svojich (aj prenajatých) objektov, 
pracoviskách a priestorov, 

b) vytvoriť pre Poskytovateľa podmienky na výkon činností v zmysle ustanovenia  
článku 2, bod 2.2. tejto Zmluvy, 

c) zabezpečiť súčinnosť všetkých zamestnancov Objednávateľa pri plnení činností 
v zmysle ustanovenia článku 2, bod 2.2. tejto Zmluvy,  

d) zabezpečiť súčinnosť zamestnancov Objednávateľa pri nácviku evakuácie v prípade 
požiaru alebo inej nežiaducej udalosti, 

e) oboznámiť Poskytovateľa so všetkými zmenami realizovanými v objektoch, 
pracoviskách a priestoroch Objednávateľa (investičné akcie, stavebné zmeny, 
organizačné zmeny a pod.) a s novoprijatými zamestnancami, 

f) zabezpečiť účasť zamestnancov Objednávateľa na školeniach o BOZP a ochrane pred 
požiarmi, 

g) včas oznámiť Poskytovateľovi termín kontroly vykonávanej orgánmi štátneho 
požiarneho dozoru a inšpektorátu práce. 
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Článok 3 
Platobné podmienky 

 
3.1. Zmluvné strany sa dohodli na odmene Poskytovateľa za výkon činností v zmysle 

ustanovenia článku 2, bod 2.2. tejto Zmluvy vo výške 120,- EUR (slovom: 
jednostodvadsať eur) bez DPH za kalendárny štvrťrok . Poskytovateľ je platcom DPH. 

 
3.2. Odmenu Objednávateľ uhradí na základe Poskytovateľom vystavenej faktúry. 

Poskytovateľovi patrí za mesiac september 2014 odmena vo výške 40,- EUR (slovom: 
štyridsať eur) bez DPH na základe vystavenej faktúry za tento mesiac. Následne bude 
Poskytovateľ vystavovať faktúry vždy štvrťročne, t.j. po uplynutí 3 kalendárnych 
mesiacov vo výške 120,- EUR (slovom: jednostodvadsať eur) bez DPH. Poskytovateľ je 
oprávnený vystaviť faktúru vždy do 8 dní po uplynutí kalendárneho štvrťroka a faktúru za 
mesiac september 2014 do 8 dní po uplynutí tohto mesiaca. Faktúra je splatná do 14 dní 
odo dňa jej doručenia Objednávateľovi. 

 
3.3. Faktúra musí spĺňať náležitosti daňového dokladu. Ak  faktúra nie je vystavená v  súlade 

s platnými právnymi predpismi a/alebo v súlade s touto Zmluvou, je Objednávateľ 
oprávnený v lehote splatnosti vrátiť ju Poskytovateľovi na prepracovanie. Lehota 
splatnosti faktúry začína plynúť dňom doručenia novej faktúry Objednávateľovi. 

 
3.4. V prípade opakovaného nedodržania splatnosti doručenej faktúry si Poskytovateľ 

vyhradzuje právo dočasne (do doby vysporiadania záväzkov) obmedziť poskytované 
služby špecifikované v ustanovení článku 2, bod 2.2. tejto Zmluvy, respektíve 
jednostranne od Zmluvy odstúpiť. 

 
 

Článok 4 
Doba trvania Zmluvy  

 
4.1. Táto Zmluva sa uzatvára na dobu neurčitú odo dňa 01. 09. 2014. 
 
4.2. Zmluvu môže vypovedať každá zo Zmluvných strán bez uvedenia dôvodu písomne 

s jednomesačnou výpovednou lehotou, ktorá začína plynúť od prvého dňa mesiaca 
nasledujúceho po mesiaci, v ktorom bola výpoveď doručená druhej Zmluvnej strane. 

 
4.3. V prípade porušenia povinností jednej zo Zmluvných strán, má druhá strana právo od 

Zmluvy odstúpiť po uplynutí 14-tého dňa od doručenia písomného upozornenia na 
neplnenie si povinností. 

 
 

Článok 5 
Platnosť a účinnosť Zmluvy 

 
5.1. Táto Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu obidvoma Zmluvnými stranami. 

Zmluvné strany berú na vedomie, že táto Zmluva je povinne zverejňovanou Zmluvou 
v zmysle ustanovenia § 5a ods. 4 zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k 
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informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, 
ktorá v zmysle ustanovenia § 47a ods. 1 zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník  
v znení neskorších predpisov nadobúda účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej 
zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv (link: www.crz.gov.sk), najskôr však  
01. 09. 2014. 

 
 

Článok 6 
Záverečné ustanovenie 

 
6.1. Akékoľvek zmeny a doplnenia tejto Zmluvy sú možné len vo forme písomných, 

číslovaných dodatkov k tejto Zmluve, schválených a podpísaných obidvoma Zmluvnými 
stranami.  

 
6.2. Táto Zmluva je vyhotovená v 3 (troch) exemplároch s platnosťou originálu s určením 2 

(dve) vyhotovenia pre Objednávateľa a 1 (jedno) vyhotovenie pre Poskytovateľa. 
 
6.3. Zmluvné strany prehlasujú, že si Zmluvu prečítali, jej ustanoveniam porozumeli čo do 

rozsahu i obsahu, táto vyjadruje ich slobodnú a vážnu vôľu a na znak súhlasu s jej 
obsahom ju podpisujú. 

 
6.4. Zoznam Príloh: 

Príloha č. 1 Osvedčenie o odbornej spôsobilosti na výkon činnosti technika požiarnej 
ochrany a odborného pracovníka BOZP 

 
 
 
V Bratislave, dňa 27. 08. 2014  
 
 
 
Za Objednávateľa:       Za Poskytovateľa: 
 
 
 

______________________      ______________________ 

Ing. Branislav Šafárik       Peter Horváth 

 


